
COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



DANIEL RUBINETTERIE  2

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



3

VOGUE

WIRE

HILTON

REVIVAL

ACCESSORI - ACCESSORIES

SISTEMA WC - WC SYSTEM

SIFONI - TRAPS

PILETTE  -  DRAIN

RUBINETTI SOTTOLAVABO - ANGLE VALVES

RICAMBI  -  SPARE PARTS

ESPOSITORI  -  DISPLAYERS

pag 4

pag 6

pag 8

pag 10

pag 12

pag 16

pag 18

pag 22

pag 26

pag 30

pag 48



DANIEL RUBINETTERIE  4

COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

VOGUE

VGDI954 VGPB940

VGPS950 VGAP960

Dispenser per sapone liquido in vetro con 
supporto in ottone cromato.
Glass soap dispenser with cp brass support.

Portabicchiere in ottone cromato con bicchiere 
in vetro.
Cp brass cup holder with glass.

Portasapone in vetro con supporto in  ottone 
cromato.
Glass soap dish holder with cp brass support.

Appendino in ottone cromato.
Cp brass hook.

VGDI954

CRCR

CRCR

FIN BFIN B

FIN BFIN B

FIN AFIN A

FIN AFIN A
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ACGL950VG ACGL954VG ACGL940VG
Portasapone.
Soap holder.

Dispenser.
Dispenser.

Bicchiere.
Cup.

RICAMBI - SPARE PARTS

CR CR

VGPR910 VGPA970

VGME900 VGPS978

VGPR911
Portarotolo in ottone cromato.
Cp brass toilet paper holder.

Portasalviette in ottone cromato,
Cp brass towel holder

Mensola in ottone cromato.
Cp brass shelf.

Portasalviette doppio in ottone cromato, 
Cp brass double towel holder.

Portarotolo in ottone cromato.
C.p. brass toilet paper holder.

51 cm
60 cm

13 cm

23,5 cm

7 cm

VGPS975 VGPS973
Portasalviette, cm 60.
Towel holder, cm 60

Portasalviette, cm 40.
Towel holder, cm 40

CR

CR

CR

CR

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

CR CRCR

CR

FIN A FIN AFIN A

FIN A

FIN B FIN BFIN B

FIN B
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

WIRE

WIPB940

WIPA970

WIPS950

WIDI954

WIPS970

WIAP960

Portabicchiere.
Cup holder.

Portasalviette ad anello.
Ring towel holder.

Portasapone.
Soap-dish holder.

Dispenser.
Soap dispenser.

Portasalviette doppio.
Double towel holder.

Appendino doppio.
Double hook.

WIAP960 - WIPR911

CRCR

CR

CR

CR

CR

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A
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Set serie Paris composto da 8 
accessori:
- 2 portasapone
- 1 portabicchiere
- 1 portasalviette cm 60
- 1 portasalviette cm 40
- 1 portasalviette ad anello
- 1 appendino
- 1portarotolo.

Set serie Paris composed of:
- 2 soap dish holder
- 1 cup holder
- 1 towel holder cm 60
- 1 towel holder cm 40
- 1 towel ring
- 1 hook
- 1 toilet paper rooll holder

WIKIT

ACSC930WI ACCE954NY ACCE940NY
Scopino da bagno.
Toilet brush.

Dispenser.
Soap Dispenser.

Bicchiere.
Glass.

WIPR910

WIPS975

WIPS973

WIPS978

WIPS930

WIME900

WIPR911
Portarotolo.
Toilet paper holder.

Portasalviette, cm 60.
Towel holder, cm 60

Portasalviette, cm 40.
Towel holder, cm 40

Portasalviette doppio.
Double bar towel holder 

Portascopino.
Broom rack holder.

Mensola in vetro.
Glass shelf.

Portarotolo.
Toilet paper holder.

60 cm

RICAMBI - SPARE PARTS

CR CR CR

CR

CR

CR

CR

CRCR

CR

CRFIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN BFIN B

FIN B

FIN BFIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN AFIN A

FIN A

FIN A

ACCE950RE
Porta sapone.
Soap Holder.

CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

HILTON

HIPB940 HIPS950

HIDI954

HIPA970

HIPS952

HIPR910

Portabicchiere.
Cup holder.

Portasapone.
Soap-dish holder.

Dispenser.
Soap dispenser.

Portasapone.
Soap-dish holder.

Portarotolo.
Toilet paper holder.

Portasalviette ad 
anello.
Ring towel holder.

HIDI954

CR CR

CR

CRCR

FIN B FIN B

FIN B

FIN BFIN B

FIN A FIN A

FIN A

FIN AFIN A

CR
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Set serie Paris composto da 8 
accessori:
- 2 portasapone
- 1 portabicchiere
- 1 portasalviette cm 60
- 1 portasalviette cm 40
- 1 portasalviette ad anello
- 1 appendino
- 1portarotolo.

HIKIT
Set serie Paris composed of:
- 2 soap dish holder
- 1 cup holder
- 1 towel holder cm 60
- 1 towel holder cm 40
- 1 towel ring
- 1 hook
- 1 toilet paper rooll holder

HIPRR920 HIAP960
HIPRR922

Portarotolo di ricambio.
Spare toilet paper holder.

Appendino.
Hook.

Portarotolo di ricambio 
orizzontale.
Horizontal spare toilet 
paper holder.

HIME900 HIPS978

HIPS930

Mensola in vetro.
Glass shelf.

Portasalviette doppio.
Double bar towel holder.

Portascopino.
Broom rack holder.

60 cm

HIPS975 HIPS973

Portasalviette, cm 60.
Towel holder, cm 60

Portasalviette, cm 40.
Towel holder, cm 40

ACSC930HI ACCE950RE ACCE954NY ACCE940NY
Scopino da bagno.
Toilet brush.

Porta sapone.
Soap Holder.

Dispenser.
Soap Dispenser.

Bicchiere.
Glass.

CR CR CR CR

RICAMBI - SPARE PARTS

CR CR CRFIN A FIN A FIN AFIN B FIN B FIN B

CR

CR

CR

CR

CR

CR

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

Portabicchiere.
Cup holder.

Appendino doppio.
Double hook.

Dispenser.
Soap dispenser.

Portasapone.
Soap-dish holder.

Portasapone.
Soap holder.

Portascopino.
Broom rack holder.

REPB940

REAP960 REDI954

REPS950 REPS952

REPS930

REVIVAL

CR

CR

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

REPS950CR
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Set serie Paris composto da 8 accessori:
- 2 portasapone
- 1 portabicchiere
- 1 portasalviette cm 60
- 1 portasalviette cm 40
- 1 portasalviette ad anello
- 1 appendino
- 1portarotolo.

Set serie Paris composed of:
- 2 soap dish holder
- 1 cup holder
- 1 towel holder cm 60
- 1 towel holder cm 40
- 1 towel ring
- 1 hook
- 1 toilet paper rooll holder

Portasalviette ad anello.
Ring towel holder.

Mensola in vetro.
Glass shelf.

Portasalviette.
Towel holder.

Portasalviette.
Towel holder.

Portasalviette doppio.
Double bar towel holder.

Portasalviette quadruplo.
Quadruple towel holder..

Portarotolo di ricambio.
Spare toilet paper holder.

Portarotolo.
Toilet paper holder.

REPA970

REME900

REPS973REPS975

REKIT

REPS978

REPS980

REPRR920 REPR910

CR CRCRFIN A FIN AFIN AFIN B FIN BFIN B

CR

CR

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

60 cm

60 cm

60 cm

40 cm

RICAMBI - SPARE PARTS

ACSC930HI ACCE950RE ACCE954RE ACCE940RE
Scopino da bagno.
Toilet brush.

Porta sapone.
Soap Holder.

Dispenser.
Soap Dispenser.

Bicchiere.
Glass.

CR CRCRCR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

A2312 A2313
Appendiabiti in linea a due ganci.
Clothes holder, two hooks.

Appendiabiti in linea a tre ganci.
Clothes holder, three hook.

A2211

A2271

A2281

A2272

A2282

A2212
Portasapone piccolo rettangolare.
Rectangular shaped soap holder, small.

Portasapone piccolo angolare.
Corner soap holder, small.

Portasapone piccolo ovale.
Oval soap holder, small.

Portasapone grande angolare.
Corner soap holder, big.

Portasapone grande ovale.
Oval soap holder, big.

Portasapone grande rettangolare.
Rectangular shaped soap holder, big.

ACCESSORI BAGNO
BATH ACCESSORIES

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

A2282
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A2273

A2496

A2490

A2495
A2495A

A2310

A2440

A2470

A2430

A2277

A2480

Portasapone angolare.
Corner shaped soap holder.

Porta sacchetti igienici in ABS.
Tissue holder box in c.p. ABS.

Sistema filo stendibiancheria da hotel e di 
servzio, completo di contenitore, cavo e 
supporto a muro.
Clothes line sytem for hotel and service use, 
complete of cable, holder case and wall 
support.

Portasalviettine.
Tissue holder box.

Porta fazzolatti in ABS cromato.
Dimensioni: 25,5x14x6,5 cm.
Tissue holder box in c.p. ABS.
Dimensions: 25,5x14x6,5 cm.

Appendiabito a muro minimale.
Cp brass minimal hook.

Portasciugamano multiplo da cm 60.
Multiple towel holder bar, cm 60.

Portasapone doppio angolare.
Corner double shaped soap holder.

Maniglione vasca con portasapone.
Bathtub handler with soap holder.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CRCR

Portasalviette, cm 60.
Towel holder, cm 60

Portasalviette, cm 40.
Towel holder, cm 40

CRCR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

A1001 A1002 A1003
Portarifiuti 3 litri.
Toilet bin 3 liters.

Portarifiuti 5 litri.
Toilet bin 5 liters.

Portarifiuti 12 litri.
Toilet bin 12 liters.

A2465

A1050GR

A1065BI A2550PS

A2600

A1930
Portascopino in ottone cromato.
Broom rack all in C.P. brass.

Dispenser per liquidi, con sistema di 
chiusura di sicurezza.
Soap dispenser, with security lock 
system.

Doppio dispenser per liquidi con 
sistema di chiusura di sicurezza, 
tutto bianco.
Double soap dispenser for liquids, with 
security lock system, all  white.

Piantana con portasciugamani a 
due posizioni e portascopino.
Vertical towel holder with two 
arms and with broom rack.

Dispenser per liquidi.
Soap dispenser for liquid.

Portascopino in acciaio INOX.
Broom rack in stainless steel.

CR CRCR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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A2630

A2640

A2635LTP

A2635LCTP A2636LCTP

A2636LTP

A2635
Specchio ingranditore a doppia faccia diametro 15 cm, attacco a muro e 
braccio snodabile.
Magnifier mirror, double side, diameter 15 cm, wall connection and 
adjustable arms.

Specchio ingranditore a doppia faccia 
diametro 15 cm.
Magnifier mirror, double side, diameter 15 cm.

Specchio ingranditore retroilluminato, accensione al tocco, spegnimento 
automatico, a batteria. Ø 18 cm, estensione max 34 cm.
Magnifier backlighted mirror, power touch, automatic shutdown, battery 
powered. Ø 18 cm, maximum extension 34 cm.

Specchio ingranditore retroilluminato, con spina e interruttore. Ø 21,5 cm, 
estensione max 26 cm.
Magnifier backlighted mirror, power supply, and switch. Ø 21,5 cm, 
maximum extension 26 cm.

Specchio ingranditore retroilluminato, con spina e interruttore. 21x21 cm, 
estensione max 35 cm.
Magnifier backlighted mirror, power supply, and switch. 21x21 cm, 
maximum extension 35 cm.

Specchio ingranditore retroilluminato, accensione al tocco, spegnimento 
automatico, a batteria. 18x18 cm, estensione max 34 cm.
Magnifier backlighted mirror, power touch, automatic shutdown, battery 
powered.18x18 cm, maximum extension 34 cm.

Specchio ingranditore a doppia faccia diametro 21 cm, attacco a muro e 
braccio snodabile.
Magnifier mirror, double side, diameter 21 cm, wall connection and 
adjustable arms.

LITHIUMLITHIUM

100/240 V 100/240 V

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

Set composto da: idroscopino a pulsante, 
flessibile con attacco conico cm 120 
metallizzato in PVC, rubinetto ad angolo con 
vitone ceramico e supporto doccia in ottone, 
comprensivo di doccetta.
Set including: push-button hydrobrush, 120 
cm metallized PVC flexible hose with conical 
connection, angle tap with ceramic head 
valve and brass shower holder, including hand 
shower.

Set composto da: idroscopino a pulsante, flessibile 
metallizzato in PVC cm 120 con attacco conico, 
rubinetto angolare con vitone ceramico e supporto 
doccia in ottone, comprensivo di doccetta.
Set including: push-button hydrobrush, 120 
cm metallized PVC flexible hose with conical 
connection, corner tap with ceramic head valve and 
brass “Lux” shower holder, including hand shower.

A1535 A1545

SISTEMA WC
WC SYSTEM

A1515

CR CR

ON / OFF ON / OFF
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Set composto da: idroscopino, flessibile 
conico 120 cm metallizzato in PVC, rubinetto 
d’arresto squadrato, con supporto doccia in 
ottone cromato e presa acqua per flessibile con 
attacco conico.
Set, composed by: hydro brush , PVC metallized 
conical flexible hose 120 cm, c.p. brass squared 
angle valve with shower holder and water 
punch.

Set composto da: idroscopino, flessibile conico 
120 cm metallizzato in PVC, rubinetto d’arresto 
minimale, con supporto doccia in ottone 
cromato e presa acqua.
Set composed of: hydro brush, PVC metallized 
conical flexible hose 120 cm, c.p. brass minimal 
angle valve with shower holder and water 
punch.

Set composto da: idroscopino a pulsante, flessibile 
con attacco conico cm 120  in PVC con piattina 
cromata, rubinetto d’arresto minimale, con 
supporto doccia in ottone cromato e presa acqua.
Set composed of: hydro brush handshower, PVC in 
chrome flat conical flexible hose cm 120, c.p. brass 
minimal angle valve with shower holder and water 
punch.

Set composto da: idroscopino a pulsante, 
flessibile con attacco conico cm 120  in PVC con 
piattina cromata, rubinetto d’arresto squadrato, 
con supporto doccia in ottone cromato e presa 
acqua per flessibile con attacco conico.
Set composed of: hydro brush handshower, PVC 
in chrome flat conical flexible hose cm 120,  c.p. 
brass squared angle valve with shower holder and 
water punch.

Set composto da: idroscopino a pulsante in 
ottone cromato, flessibile conico cm 120, 
rubinetto temporizzato 1/2” in ottone cromato, 
tempo d’apertura 6-8 secondi.
Set composed by: hydro brush in c.p. brass, 
flexible cm 120, temporized button flusher 1/2” 
all in c.p. brass, opening time 6-8 seconds.

A1525

A1515 A1515C

A1525C

A1515TEM

A1525DCA1515DC
Idroscopino a pulsante quadrata, in 
ottone cromato, 1/2’’.
C.P. brass hydro brush,  squared, 1/2’’.

Idroscopino a pulsante in ottone cromato, 
con impugnatura liscia 1/2”. 
C.P. brass hydro brush with plain 
handgrip, 1/2”.

SSA2830GE
Placca di comando in acciaio inox 
spazzolato per cassetta di scarico WC da 
incasso, adatta per Geberit Sigma8/12. 
Brushed stainless steel flush plate for 
concealed cistern, suitable for Geberit 
Sigma8/12. 

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR



DANIEL RUBINETTERIE  18

COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

SIFONI 
TRAPS

Sifone minimale in ottone 
cromato 1”1/4.
C.P. brass minimal P trap 1”1/4.

Sifone squadrato in ottone cromato 
1”1/4.
C.P. brass “Square” P trap 1”1/4.

Sifone “Minimal” in ottone 
cromato per bidet.
C.P. brass “Minimal” P trap for 
bidet.

Sifone in ottone cromato 1”1/4.
C.P. brass P trap 1”1/4.

A750114

A740114

A755114

A758114

SIFONI - TRAPS

Sifone a S, canotto cm  25 in 
zama, 1” 1/4.
S trap 25 cm outlet tube in zama, 
1”1/4.

A766Z114

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

A750114 - A740114

CR
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Sifone ad U per lavabo a colonna in 
ottone cromato, canotto cm 25.
Cp brass U trap 25cm outlet tube.

Sifone fuso pesante lusso in ottone 
cromato per lavabo e bidet.
C.P. brass luxury P trap heavy type, for 
wash basin and bidet.

A765ZCR114 A765P114
Sifone a bottiglia, canotto cm 25 in 
plastica, 1”1/4.
Bottle trap, 25 cm outlet tube in 
plastic, 1”1/4.

Sifone a bottiglia, canotto cm 25 in 
zama, 1”1/4.
Bottle trap, 25 cm outlet tube in zama, 
1”1/4.

Sifone a S, canotto cm  25 in ottone 
cromato, 1”1/4.
S trap 25 cm outlet tube in Cp brass, 
1”1/4.

Sifone a bottiglia, canotto cm 25 in 
ottone cromato, 1”1/4.
Bottle trap, 25 cm outlet tube in c.p. 
brass, 1”1/4.

A766CR114 A765CR114

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

Sifone salvaspazio con piletta click-clack 
incorporata, rotondo, cromato. Con 
troppo pieno.
Space-saving siphon with click-clack 
built-in drain, round, chrome. 
With overflow.

Sifone salvaspazio con piletta click-clack 
incorporata, quadrata, cromato. Con 
troppo pieno.
Space-saving siphon with click-clack 
built-in drain, squared, chrome. With 
overflow.

Sifone salvaspazio con piletta click-clack incorporata, quadrata, cromato. Senza 
troppo pieno.
Space-saving siphon with click-clack built-in drain, squared, chrome. Without 
overflow.

Sifone salvaspazio con piletta click-clack incorporata, rotondo, cromato. 
Senza troppo pieno.
Space-saving siphon with click-clack built-in drain, round, chrome. Without 
overflow.

A786114 A788114

A785114 A787114

A760CR1A767CR1

A760CR114A767CR114 1”1/4 1”1/4

1” 1”

CRCR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

SCARICHI - WASTES

A715CR

A700CR A700VA

A710CR

Colonna di scarico in plastica con 
piletta “click clack”.
Plastic bath waste and overflow with 
“click clack” waste.

Colonna di scarico automatica con 
filo esterno e tubo in rame senza 
dado e codulo.
C.P. brass automatic bath waste 
and overflow with external wire and 
copper tube.

Colonna di scarico automatico con 
filo esterno e tubo in rame cm 70, per 
vasca ad angolo.
C.P. brass automatic bath waste, 
overflow and copper tube, cm 70, for  
bath tube edge.

Colonna di scarico automatica in 
plastica con filo esterno, senza dado 
e codulo.
Plastic combined bath waste with 
automatic pop-up with external wire.

A780 A780PL
Sifone pesante in ottone fuso con 
dado 1”1/2 per colonna vasca.
Heavy trap in casting brass, with nut 
1”1/2 for bath waste.

Sifone in plastica per vasca,
 1”1/2 x 40.
Siphon for bathtub in white P.P., 
1”1/2 x 40.

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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A705CR

A705LIT A705LICC

Colonna di scarico automatica con 
piletta “click clack”.
C.P. brass bath waste and overflow 
with “click clack” waste.

Colonna di scarico con sifone per 
vasca con tubo in rame cromato, tutta 
cromata.
Bath brass waste with siphon, trap 
and chromated copper tube, all in 
chrome plated.

Colonna di scarico con sifone per 
vasca con tubo in rame cromato e 
piletta click-clack, tutta cromata.
Bath brass waste with siphon, trap, 
chromated copper tube and click clack 
waste, all in chrome plated.

CR

CR CR

Piletta per doccia con piastra cromata.
Waste for shower tray, with chrome plated.

A91190 A91120
Ø 90, con uscita scarico Ø mm 
40, per piatto doccia con foro Ø 
60 mm.
Ø 90, outlet pipe Ø mm 40, for 
shower tray with hole Ø 60 mm.

Ø 120, con uscita scarico Ø mm 
50, per piatto doccia con foro Ø 
90 mm.
Ø 120, outlet pipe Ø mm 50, for 
shower tray with hole Ø 90 mm.

CR CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

PILETTE
DRAIN

Scarico automatico 1” , 1”1/4.
C.P. brass pop-up waste 1” , 1”1/4.

A900CR114

A900CR1

CR

CR

A732C - A734

A902CR114
Scarico automatico da 1’’1/4, tipo lusso lucidato, con tappo grande a 
copertura totale della piletta.
C.P. polished pop-up waste, 1’’1/4, luxury type with big plug covering the 
drain.

A900E
Scarico automatico, 1”1/4.
C.P. brass pop-up waste 1”1/4.

CR

1”

1”1/4

A901CR114
Scarico automatico, tipo lusso lucidato, 1”1/4.
C.p. polished pop-up waste, luxury type, 1”1/4.

CR CR
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A900AM

A902S

Scarico tipo Americano, in ottone pulito e cromato.
C.p. waste model American, polished and in c.p. brass.

Scarico automatico da 1”1/4, tipo lusso lucidato, con tappo grande 
quadrato piatto a copertura totale della piletta.
C.p. polished pop-up waste, 1” 1/4, luxury type with big squared flat plug 
covering the drain.

A900PL
Scarico automatico in plastica, 1”1/4
Plastic pop-up waste, 1”1/4

Tappo scarico automatico per piletta 1” , 1”1/4.
Plug for pop-up waste for drain 1” , 1”1/4.

A900TA114

A900TA1

CR

CR

A900TAS A902TA114
Tappo grande quadrato in ottone cromato per scarico automatico con 
piletta da 1’’1/4.
Squared big plug in c.p. brass for pop-up waste with drain 1’’1/4.

Tappo grande in ottone cromato per scarico automatico con piletta da 
1’’1/4.
Big plug in c.p. brass for the pop-up waste with drain 1’’1/4.

CR

CR

CRCR

CR

1”

1”1/4
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

A732C

A734

A732

A734C

Scarico automatico con sistema click-
clack, 1”1/4, con troppo pieno, modello con 
bicchiere corto.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, with overflow, model with shorter cup.

Scarico automatico 1’’1/4 con tappo grande 
sempre aperto e sistema click-clack per la 
pulizia interna.
Automatic pop-up waste 1’’1/4 with big 
plug always opened, and click-clack system 
for internal cleaning.

Scarico automatico con sistema click-clack, 
1”1/4, con troppo pieno.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, with overflow.

Scarico automatico 1’’1/4 con tappo grande 
sempre aperto e sistema click-clack per la 
pulizia interna, modello con bicchiere corto.
Automatic pop-up waste 1’’1/4 with big plug 
always opened, and click-clack system for 
internal cleaning, model with shorter cup.

SCARICHI CLICK-CLACK - CLICK-CLACK WASTES

A735CA735
Scarico automatico con sistema click-clack, 
1”1/4, e tappo grande, con troppo pieno, 
modello con bicchiere corto.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, big plug, with overflow., model with 
shorter cup.

Scarico automatico con sistema click-clack, 
1”1/4, e tappo grande, con troppo pieno.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, big plug, with overflow.

A736CA736
Scarico automatico con sistema click-clack, 
1”1/4, e tappo grande, senza troppo pieno, 
modello con bicchiere corto.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, big plug, without overflow, model with 
shorter cup.

Scarico automatico con sistema click-clack, 
1”1/4, e tappo grande, senza troppo pieno.
Automatic pop-waste, click-clack system, 
1”1/4, big plug, without overflow.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

A737 A737C
Scarico automatico quadrato 1”1/4 con 
Click-clack con troppo pieno.
Squared automatic pop-up waste 1”1/4 
with Click clack system with overflow.

Scarico automatico quadrato 1”1/4 con click-
clack con troppo pieno, modello con bicchiere 
corto.
Squared automatic pop-up waste 1”1/ 4 with 
click-clack system with overflow, model with 
shorter cup.
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A738C

A735R
A735XL

A738 Scarico automatico quadrato 1”1/4 con 
click-clack senza troppo pieno, modello con 
bicchiere corto.
Squared automatic pop-up waste 1”1/4 with 
click-clack system without overflow, model 
with shorter cup.

Scarico automatico universale con chiusura 
click-clack da 1”1/4.
Universal automatic pop-up waste 1’’1/4 with 
click-clack system.

Scarico automatico universale con chiusura 
click-clack da 1”1/4, tappo grande, con troppo 
pieno, versione extralunga.
Universal automatic pop-up waste 1’’1/4 with 
click-clack system.

Scarico automatico quadrato 1”1/4 con Click-
clack senza troppo pieno.
Squared automatic pop-up waste 1”1/ 4 with 
Click clack system without overflow.

A905 A906
Astina con pomolo e snodino per serie Eco.
Rod with knob and small joint for Eco series.

Asta con pomolo e snodino.
Rod with knob and small joint.

A900AS30 A980L
Astina per scarico automatico, lunghezza cm 30, in ottone cromato.
Rod for automatic waste, length cm 30, in c.p. brass.

Tubo liscio Ø 10 in rame cromato con attacco filettato 10Mx1 lunghezza cm  40 
e dado.
Cp copper pipe Ø 10 mm threaded 10Mx1 length cm  40 and nut.

CR

CR

CR

CR

FIN A

FIN A

FIN A

FIN A

FIN B

FIN B

FIN B

FIN B

CR

CR

CR

CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

RUBINETTI SOTTOLAVABO
ANGLE VALVES

RUBINETTI SOTTOLAVABO - ANGLE VALVES

A600CR12X38

A602CR12X38 A60512X38

A601CR12X38

A600CR12X12

A602CR12X12 A60512X12

A601CR12X12

A600CR12X10

A602CR12X10 A60512X34

A60512X10

A601CR12X10

Rubinetto sottolavabo con maniglia a leva.
C.P. angle valve with lever handle.

Rubinetto sottolavabo quadrato con vitone 
ceramico.
Angle valve squared with ceramic head valve.

Rubinetto sottolavabo esagonale con 
vitone ceramico. 
Angle valve hexagonal with ceramic head 
valve.

Rubinetto sottolavabo con filtro e rosetta 
in ottone cromato.
C.P. angle valve with filter and flange.

A60512X38 - A601CR12X38 - A600CR12X38

1/2x3/8

1/2x3/8 1/2x3/8

1/2x3/8

1/2x1/2

1/2x1/2 1/2x1/2

1/2x1/2

1/2x10

1/2x10 1/2x3/4

1/2x10

1/2x10

CR

CR CR

CR

CR

CR CR

CR

CR

CR CR

CR

CR
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Rubinetto sottolavabo con filtro e 
rosetta in ottone cromato.
C.P. angle valve with filter and flange.

Rubinetto a sfera con guarnizione in PTFE 
e rosetta. 
C.P. brass ball valve with PTFE washer 
and flange.

Rubinetto sottolavabo con filtro e snodo, 
con rosetta in ottone cromato.
C.P. angle valve with filter, ball joint and 
flange.

Rubinetto sottolavabo a vitone con 
filtro e snodo, con rosetta in ottone 
cromato.
C.P. brass angle valve with filter, 
balljoint and c.p. brass flange.

Rubinetto sottolavabo con rosetta.
C.p. angle valve with wall flange.

Rubinetto sottolavabo lusso con 
rosetta.
Luxury c.p. angle valve with wall flange.

Curvetta sottolavabo 1/2x10 con 
rosetta in ottone cromato.
C.P. elbow connection for washbasin. 
with flange 1/2x10.

A60612X38

A61112X38 A611L12X38

A62012X38

A60612X12

A61112X12 A611L12X12

A625CR

A62012X12

A62012X10

CR

CR

CR CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
A610 A61212X101/2x10

1/2x3/8

1/2x3/8 1/2x3/8

1/2x3/8

1/2x1/2

1/2x1/2

1/2x10

1/2x1/2

1/2x1/2

1/2x10

1/2x10
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

Rubinetto a tre vie sottolavabo per 
attacco lavatrice.
C.P. three ways washing machine 
bibcock, brass model.

Deviatore doccia per canna lavello Ø18 
mm.
C.P. diverter for shower, for sink spout 
Ø18 mm.

Rubinetto a sfera per lavatrice, maniglia 
a farfalla con rosetta in ottone cromato.
C.P. hose bibcock for washing machine, 
with flange.

Rubinetto sottolavabo con rosetta.
C.p. brass angle valve with flange.

Rubinetto a sfera con valvola di non 
ritorno con rosetta ottone cromato.
CP Hose bibcock for washing machine 
with flange in Cp brass with no-return 
valve.

Rubinetto portagomma a sfera, maniglia a 
leva e cromato.
Cp ball bibcock, Hose-end with lever 
handle.

A645 A650

A660NR

A690

A66012X12

A66038X34

A66012X34

A67512X38

A67512X12

A67512X10

1/2x3/4

1/2x1/2

1/2x3/8 1/2

1/2x3/4

3/8x3/4

1/2x1/2

1/2x3/4

1/2x10

3/4Mx3/4Fx1/2M

Distanziatore per gruppi con rubinetto lavatrice.
C.P. washing machine bibcock with connection.

Distanziatore per gruppi.
C.P. brass connection for mixers.

Rubinetto combinato 1/2 sottolavabo e 3/4 
attacco lavatrice.
Union valve 1/2 with under sink coupling and 
3/4 connection for washing machine.

A640A640RA A615 1/2x3/43/4x3/4x3/43/4x3/4

RUBINETTI LAVATRICE - WASHING MACHINE TAPS

CR CR

CR

CR

CRCRCR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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Passo rapido ad incasso con ritorno automatico.
Built-in flushing valve with automatic return.

Rubinetto portagomma a sfera tipo 
pesante maniglia a leva cromato.
Brass ball bibcock, Heavy Type, hose-end 
with lever handle.

PASSO RAPIDO E RUBINETTI DA GIARDINO - FLUSHING VALVE AND GARDEN TAPS

Rubinetto curvo da giardino in ottone 
giallo trattato, 1/2 a maniglia, con rosetta 
pesante aeratore e riduzione 3/4 per 
portagomma.
Plain-end garden bibcock, heavy duty 
in treated yellow brass, 1/2 traditional 
handle, with heavy flange, aerator and 3/4 
reduction for hose connection.

Rubinetto curvo da giardino in ottone 
giallo trattato, 1/2 a leva, con rosetta 
pesante aeratore e riduzione 3/4 per 
portagomma.
Plain-end garden bibcock, heavy duty in 
treated yellow brass, 1/2 lever type, with 
heavy flange, aerator and 3/4 reduction 
for hose connection.

A695 A696

A69112 A692

A17134CR

A69134 A69234

A1711CR

Rubinetto portagomma in ottone tipo 
pesante.
Hose end bibcock in brass heavy type.

CR CR

1/2

3/4

1/2

3/4

1”

3/4

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

RICAMBI
SPARE PARTS

CARTUCCE E FISAGGI - CARTRIDGES FIXING SET

A846 A846C
Cartuccia Ø25 mm 
(tipo aperto).
Ceramic cartridge Ø25 mm 
(opened type).

Cartuccia Ø25 mm 
(tipo chiuso).
Ceramic cartridge Ø25 mm 
(closed type).

CR

CR

CR

CR

CR

CR

A810

A820

Cartuccia Ø40 mm a dischi 
di ceramica (tipo con 
distributore).
Ceramic cartridge Ø40 mm 
(type with distributor).

Cartuccia Ø35 mm a dischi 
di ceramica (tipo con 
distributore).
Ceramic cartridge Ø35 mm 
(type with distributor).

A815
Cartuccia Ø40 mm a dischi di 
ceramica (tipo piatto).
Ceramic cartridge Ø40 mm 
(flat bottom type).

A825
Cartuccia Ø35 mm a dischi di 
ceramica (tipo piatto).
Ceramic cartridge Ø35 mm 
(flat bottom type).
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CR

CR

CR CR CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

A830 A835
Cartuccia Ø35 mm modello 
“joystick” (tipo con 
distributore).
Cartridge Ø35 mm type 
“joystick” (type with 
distributor).

Cartuccia Ø35 mm modello 
“joystick” (tipo piatto).
Cartridge Ø35 mm type “joystick” 
(flat bottom type).

A840

A845

Cartuccia Ø40 mm modello 
“joystick” (tipo con 
distributore).
Cartridge Ø40 mm type 
“joystick” (type with 
distributor).

Cartuccia Ø25 mm per Serie 
Oxy.
Cartridge Ø25 mm for Serie 
Oxy.

A820THA821
Cartuccia termostatica con 
apertura del flusso per serie 
X-Factor.
Thermostatic cartridge with 
flow opening, for X-Factor 
serie.

Cartuccia Ø35 mm a dischi 
ceramici per lavello, doccia, 
vasca, bidet (tipo piatto).
Ceramic cartridge Ø35 mm for 
sink, shower, bath, bidet (flat 
bottom type).

A815TH A846T A847
Cartuccia termostatica 
coassiale.
Thermostatic coaxial cartridge.

Cartuccia Ø25 a dischi in 
ceramica tipo piatto con asta 
in plastica.
Ceramic cartridge Ø25 flat 
bottom type with rod in plastic.

Cartuccia Ø25 immersa con 
asta in plastica.
Ceramic cartridge Ø25 with 
plastic rod.

FISSR605FISSK605FISOM618
Set di fissaggio per miscelatori lavabo/bidet 
Smart.
Fixing set for Smart basin/bidet mixers.

Set di fissaggio per miscelatori lavabo/bidet 
Skyline.
Fixing set for Skyline basin/bidet mixers.

Set di fissaggio per miscelatore lavello Omega 
OM618. 
Fixing set for Omega OM618 sink mixer.
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VITONI E DEVIATORI - HEADVALVES AND DIVERTERS

A850DX A850DX90A850SX

A850SX90

Vitone 180° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, destro.
Head valve 180° ceramic disks, 
broach Ø8 mm, right.

Vitone 90° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, destro
Head valve 90° ceramic disks, 
broach Ø8 mm, right.

Vitone 180° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, sinistro.
Head valve 180° ceramic disks, 
broach Ø8 mm, left.

Vitone 90° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, sinistro.
Head valve 180° ceramic disks, 
broach Ø8 mm, left.

A870DE
Deviatore in ottone, 
automatico, con molla e fermo 
per basse pressioni.
Automatic brass diverter 
with spring and lock for low 
pressure.

A853DX
Vitone 90°a dischi ceramici 
con asta lunga per 3 fori 
Revival.
Head valve 90°ceramic disks 
with long rod for 3-holes 
Revival.

A852DX A852SX
Vitone 90° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, destro, per 
Serie Twin.
Head valve 90°ceramic disks, 
broach Ø8 mm, right, for Twin 
Serie.

Vitone 90° a dischi ceramici, 
broccia Ø8 mm, sinistro, per 
Serie Twin.
Head valve 90°ceramic disks, 
broach Ø8 mm, left, for Twin 
Serie.

Cartuccia termostatica con 
rotazione manopola a 330° 
angolari, blocco di sicurezza a 
38°C, campo di lavoro da 5°C 
a 80°C, campo di pressione 
da 1 a 10 bar, filtro inox e 
sistema di sicurezza con 
blocco dell’erogazione in caso 
di mancanza di una delle due 
acque, realizzato con materiali 
termoplastici ad elevata 
robustezza.
Thermostatic cartridge with 
330° angular handle rotation, 
38° safety lock, working field 
from 5°C to 80°C, pressure field 
from 1 to 10 bar, stainless steel 
filter and safety system with the 
outlet lock in case there is one 
water lock, high performance 
thermoplastic materials.

A850THP A851
Vitone normale broccia 8x20.
Head valve broach 8x20.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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PROLUNGHE PER MISCELATORE DOCCIA INCASSO
EXTENSIONS FOR BUILT-IN SHOWER MIXER

DEV612
Deviatore in ottone per miscelatori doccia 
incasso, pomolo tondo, automatico, con 
molla.
Automatic brass diverter fot built-in shower 
mixers, with round knob and spring.

E5612PROL
Prolunga per corpo monocomando doccia 
incasso con deviatore per cartuccia Ø 40 mm o 
termostatica.
Extention for built-in shower mixer body with 
diverter for cartridge Ø 40 mm or thermostatic.

DV612PROL
Prolunga per corpo monocomando doccia 
incasso con deviatore per cartuccia Ø 35 mm.
Extention for built-in shower mixer body with 
diverter for cartridge Ø 35 mm.

A815PROL A825PROL
Prolunga per corpo monocomando doccia 
incasso per cartuccia Ø 40 mm.
Extention for built-in shower mixer body for 
cartridge Ø 40 mm.

Prolunga per corpo monocomando doccia 
incasso per cartuccia Ø 35 mm.
Extention for built-in shower mixer body for 
cartridge Ø 35 mm.

CR

CR

CR

CR

CR
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PROLUNGHE PER MISCELATORE LAVABO INCASSO
EXTENSION FOR BUILT-IN BASIN MIXER

TK632PROL

FU632PROL

DV632PROL

SR632PROL

Prolunga per lavabo incasso. Anche in versione 
“Box Incasso”. Cartuccia Ø25.
Extension for built-in basin mixer. Also available 
in “Built-in Box” version. Ø25 cartridge.

Prolunga per lavabo incasso. Anche in versione 
“Box Incasso”. Cartuccia Ø35.
Extension for built-in basin mixer. Also available 
in “Built-in Box” version. Ø35 cartridge.

Prolunga per lavabo incasso. Anche in versione 
“Box Incasso”. Cartuccia Ø25.
Extension for built-in basin mixer. Also available 
in “Built-in Box” version. Ø25 cartridge.

Prolunga per lavabo incasso. Anche in versione 
“Box Incasso”. Cartuccia Ø35.
Extension for built-in basin mixer. Also available 
in “Built-in Box” version. Ø35 cartridge.

S20632PROL
Prolunga per lavabo incasso. Anche in versione 
“Box Incasso”. Cartuccia Ø35.
Extension for built-in basin mixer. Also available 
in “Built-in Box” version. Ø35 cartridge.

CR

CR

CR

CR

CR



35

VO
GU

E
W

IR
E

HI
LT

ON
RE

VI
VA

L
AC

CE
SS

OR
I

AC
CE

SS
OR

IE
S

SI
ST

EM
A 

W
C

W
C 

SY
ST

EM
SI

FO
NI

TR
AP

S
PI

LE
TT

E
DR

AI
N

RU
BI

NE
TT

I S
OT

TO
LA

VA
BO

AN
GL

E 
VA

LV
ES

RI
CA

M
BI

SP
AR

E 
PA

RT
S

RI
CA

M
BI

SP
AR

E 
PA

RT
SCanna  a biscotto diritta, calotta da 3/4, con aeratore.

Streight spout with 3/4 nut, with aerator.
Canna  a biscotto  ad “S”, calotta da 3/4, con aeratore.
“S” spout with 3/4 nut, with aerator.

CANNE - SPOUTS

A860S

A862T

A861D
Canna lavello inferiore “S” con aeratore.
Lower “S” sink spout with aerator.

Canna a biscotto a “C” con calotta da 3/4, con 
aeratore.
“C” spout with nut 3/4, with aerator.

Canna fusa lunga cm 30 con deviatore, con 
calotta da 3/4 ed aeratore.
Casted cm 30 long spout with diverter, with 3/4 
nut, with aerator.

A860U
Canna lavello superiore a “U” con areatore.
Upper “U” sink spout with aerator.

A862TC A861F
Canna a biscotto a “C” con calotta da 3/4, con 
aeratore, tipo corto.
“C” spout with nut 3/4, with aerator, short type.

Canna fusa per lavello con aeratore.
Sink casted spout with aerator.

A862TDCM16 A862SCM16

A862TDCM20 A862SCM20

A862TDCM30 A862SCM30

A862TDCM40

A862TDCM50

16 cm16 cm

20 cm20 cm

40 cm

30 cm30 cm

50 cm

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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A860J

A698CNMA862P A698CNQ

Canna fusa per lavello con aeratore.
Sink casted spout with aerator.

Bocca alta minimale.
High minimal spout.

Canna girevole per lavello, con aeratore.
Swivelling spout for sink, with aerator.

Bocca alta quadrata.
High squared spout.

A861FC A862U
Canna fusa a “C” con calotta da 3/4, con 
aeratore, tipo corto.
Casted “C” spout with nut 3/4, with aerator, 
short type.

Canna a “U” Ø 22, con aeratore.
“U” spout Ø 22, with aerator.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

DOCCETTE - HAND SHOWERS

A413

A413S

CR

CR

Doccetta estraibile cromata per monoforo 
lavello, 2 funzioni.
Pull-out hand shower for one-hole sink mixer, 2 
functions.

18 cm

Senza scatola - Without box

Con scatola - With box
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CR

CRCR

CR

CR

AERATORI - AERATORS

A803NEBA
Aeratore Neoperl M24X1 con getto direzionabile 
tramite terminale basculante, permette con il 
semplice tocco della parte inferiore dell’aeratore di 
dirigere il flusso nella direzione desiderata.
Neoperl aerator M24X1 with movable aerator bottom 
that, with the simple touch, permits to move the flow 
to the preferred direction.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

A803EU
Aeratore Neoperl M24 coin slot. Installazione e 
rimozione dell’aeratore utilizzando una moneta 
inserita nell’apposita fessura.
Neoperl aerator M24 coin slot. Installation and 
removal of the aerator by using a coin placed 
in the slot.

A803NE

A803FLBA

A803CA165

A803CA185

A803KEYCA165

A803KEYCA185

A803KEYFLBA

Aeratore M24X1 con effetto a scomparsa, 
tecnologia in silicone autopulente per una pulizia 
veloce dal calcare. Indicato per miscelatori 
per lavabo di design, è utilizzabile su tutti i 
miscelatori con filetto M24 (da utilizzare con 
chiave A803KEYFLBA) 
M24X1 aerator with hidden effect, self-cleaning 
silicone technology for quick cleaning from 
limescale. Suitable for design wash-basin 
mixers, can be installed on all mixer models with 
M24 thread (to be used with A803KEYFLBA key)

Aeratore ultrapiatto M24 
basculante per regolare 
l’inclinazione del flusso 
(da utilizzare con chiave 
A803KEYFLBA).
Ultra-flat aerator M24 
with tilting plate for 
adjustable stream 
angle (to be used with 
A803KEYFLBA key). 

Aeratore a scomparsa M16,5x1 (da utilizzare 
con chiave A803KEYCA165)
Hidden aerator M16,5x1 (to be used with 
A803KEYCA165 key).

Aeratore a scomparsa M18,5x1 (da utilizzare 
con chiave A803KEYCA185)
Hidden aerator M16,5x1 (to be used with 
A803KEYCA185 key).

Chiave per la sostituzione e la pulizia degli 
aeratori a scomparsa M16,5 (vedi modello 
A803CA165).
Key for replacement and cleaning of M16,5 
hidden aerators (see item A803CA165).

Chiave per la sostituzione e la pulizia degli 
aeratori a scomparsa M18,5 (vedi modello 
A803CA185).
Key for replacement and cleaning of M18,5 
hidden aerators (see item A803CA185).

Chiave per la sostituzione 
e la pulizia degli aeratori 
ultrapiatti M24 (vedi 
modelli A803FLBA, 
A803EU, A803NE).
Key for replacement and 
cleaning of M24 ultra-flat 
aerators (see items 
A803FLBA, A803EU, 
A803NE).

A803CR18
Aeratore serie Diva, M18x1.
Diva aerator, M18x1.

A803
Aeratore per lavabo, lavello e 
bidet M24.
Aerator for washbasin, sink 
and bidet mixer M24.
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A801K A803K
Set completo di 1 aeratore F22 anticalcare 
ad alta tecnologia + 1 chiave di pulizia 
settimanale, brevettati e di lunghissima 
durata, il tutto in ottone cromato e materiale 
plastico innovativo a forte resistenza. 
L’aeratore e la chiave sono stati studiati 
per pulire il calcare dall’aeratore in un solo 
semplice movimento.
Set complete of 1 anti-limestone F22 aerator 
of high technology + 1 weekly cleaning key, 
Patented and extremely long lasting, all in 
c.p. brass and innovative plastic material very 
resistant. The aerator and the key has been 
studied to clean the aerator in one simple, 
easy movement.

Set completo di 1 aeratore M24 anticalcare 
ad alta tecnologia + 1 chiave di pulizia 
settimanale, brevettati e di lunghissima 
durata, il tutto in ottone cromato e materiale 
plastico innovativo a forte resistenza. 
L’aeratore e la chiave sono stati studiati 
per pulire il calcare dall’aeratore in un solo 
semplice movimento.
Set complete of 1 anti-limestone M24 aerator 
of high technology + 1 weekly cleaning key, 
Patented and extremely long lasting, all in 
c.p. brass and innovative plastic material very 
resistant. The aerator and the key has been 
studied to clean the aerator in one simple, 
easy movement.

A803KIT1 A803KIT2

A804 A805

Set completo di 3 aeratori anticalcare M24 
ad alta tecnologia + 1 chiave per la pulizia 
settimanale, brevettati e di lunghissima 
durata, il tutto in ottone cromato e materiale 
plastico innovativo a forte resistenza, 
confezionato in un tubo contenitore rigido 
e trasparente adatto per essere appeso. La 
chiave è stata studiata per pulire il calcare 
dall’aeratore in un solo semplice movimento.
Set complete of 3 anti-limestone M24 
aerators of high technology + 1 weekly 
cleaning key, patented and extremely long 
lasting, all in c.p. brass and innovative plastic 
material very resistant, packed in a holding 
hard and transparent tube, suitable to be 
hang. The key has been studied to clean the 
aerator in one simple, easy movement.

Set completo di 2 aeratori anticalcare 
M24 e 1 aeratore anticalcare F22 + 1 
chiave per la pulizia settimanale, brevettati 
e di lunghissima durata, il tutto in ottone 
cromato e materiale plastico innovativo a 
forte resistenza, confezionato in un tubo 
contenitore rigido e trasparente adatto per 
essere appeso. La chiave è stata studiata 
per pulire il calcare dall’aeratore in un solo 
semplice movimento.
Set complete of 2 anti-limestone M24 
aerators and 1 anti-limestone F22 aerator 
+ 1 weekly cleaning key, patented and 
extremely long lasting, all in c.p. brass and 
innovative plastic material very resistant, 
packed in a holding hard and transparent 
tube, suitable to be hang. The key has been 
studied to clean the aerator in one simple, 
easy movement.

Aeratore per gruppi vasca 
M28.
Aerator for bath mixer 
M28.

Aeratore con snodo per 
monoforo bidet M24.
Ball joint aerator for bidet 
mixer M24.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CRCR

CR

A801CR16 A801KCA801
Aeratore F16x1.
Aerator F16x1.

Aeratore F22x1.
Aerator F22x1.

Aeratore per gruppo lavello 
F22.
Aerator for sink spout F22.
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CR

CR

CR

CR

CR

CR

CRCR

LINEA RISPARMIO IDRICO          WATER ENERGY SAVING LINE

A803AVL6

A803AVL8

A803AV

Kit antivandalico e anticalcare composto 
da aeratore speciale per miscelatori 
lavabo e bidet M24 e chiave di montaggio, 
manutenzione e pulizia settimanale, ad alta 
tecnologia, brevettata.
Anti-vandalism and anti-limestone kit, 
composed by special aerator for wash basin 
and bidet mixers M24 and assembly, caring 
and weekly cleaning key, high technology 
and patented.

Kit antivandalico e anticalcare composto 
da aeratore speciale per miscelatori 
lavabo e bidet M24 e chiave di montaggio, 
manutenzione e pulizia settimanale, ad alta 
tecnologia, brevettata.
Anti-vandalism and anti-limestone kit, 
composed by special aerator for wash basin 
and bidet mixers M24 and assembly, caring 
and weekly cleaning key, high technology 
and patented.

A803SETL6

A803SETL8

Set risparmio idrico totale composto da 
raccordo doccia 1/2’’ in ottone cromato a 
portata limitata, aeratore lavabo e bidet M24 
a portata limitata e chiave di montaggio 
manutenzione e pulizia settimanale, ad alta 
tecnologia, brevettata. Il kit è disponibile in 
varianti da 6 litri al minuto.
Total water saving set, composed by 1/2’’ 
shower connection with reduced flow in 
c.p. brass, wash basin and bidet aerator 
with reduced flow and assemblying, caring 
and weekly cleaning key, high technology, 
patented. This set is available with outlet flow 
of 6 liters by minute.

A520FI12 A520RE12
Guarnizione da 1/2’’ con filtro 
retinato anti-impurità.
1/2” washer with net filter, anti-
impurity.

Guarnizione da 1/2’’ a passaggio 
ridotto, con risparmio idrico del 
30%.
1/2’’ Washer, reduced flow, water 
saving 30%.

A803L6

A803L8

A520RL6 - A520R L8

Aeratore lavabo e bidet M24, per risparmio idrico 
con limitatore di portata da 6 litri al minuto.
Aerator for wash basin and bidet mixers, M24, water 
saving, with reduction of consuption and excellent 
flow at 6 litres by minute.

Raccordo doccia 1/2’’ a risparmio idrico con 
limitatore di portata da 6 litri al minuto (art. A520R 
L6) o 8 litri al minuto (art. A520R L8).
C.p. brass connection, water saving program with 
flow reduction at 6 liters by minute (art. A520R L6) or 
8 liters by minute (art. A520 L8).

CR

CR

6 lt/min

6 lt/min

6 lt/min

8 lt/min

8 lt/min

8 lt/min
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COLONNE VASCA - BATH COLUMNS

A880XL A880XLSU
Coppia colonne da 
pavimento in ottone 
cromato, 3/4M x 3/4M.
Couple c.p. brass floor 
columns for bath mixer 3/4M 
x 3/4M.

Coppia colonne vasca 
in ottone cromato, con 
supporto doccia, 3/4M x 
3/4M.
Couple c.p. brass vertical 
connections for bath mixer, 
with hand shower holder 
3/4M x 3/4M.

A880XLM
Coppia colonne vasca in 
ottone cromato, minimale, 
con supporto doccia, 3/4M 
x 3/4M.
Couple c.p. brass vertical 
connections for bath mixer, 
minimalist, with hand shower 
holder 3/4M x 3/4M.

A880 A880UK A880V
Colonnetta bordo vasca in ottone cromato 
1/2Mx3/4M.
C.P. brass vertical connection for bath mixer 
1/2Mx3/4M.

Coppia colonnette bordo vasca in ottone 
cromato, 3/4Mx3/4M.
Couple C.P. brass connections for bath mixer, 
3/4Mx3/4M.

Coppia colonnette bordo vasca in ottone 
cromato “Revival“ 3/4Mx3/4M.
Couple c.p. Brass vertical connection for bath 
mixer “Revival” 3/4Mx3/4M.

A4491SUP A4491SUPQ
Supporto per doccetta estraibile per bordo 
lavello e bordo vasca, modello a base tonda.
Support for extensible handshower for deck 
bath and deck sink, round base model.

Supporto dritto per doccetta estraibile per 
bordo lavello e bordo vasca, modello a base 
quadra.
Straight support for extensible handshower for 
deck bath and deck sink, squared base model.

A910
Confezione fissa water-bidet composta da 4 viti 
ottone, 4 dadi ottone, 4 sottoviti, 4 tasselli.
Bag for fixing WC-bidet: a brass screw, 4 caps, 
4 under screws, 4 nuts.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR

CR
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ROSONI - WALL FLANGE

A682 A68426

A68230 A68430

A68232 A68432

A68440

A683 A681A680
Rosone a muro quadrato con OR in ottone 
cromato, per serie quadrate e sifoni misure: 
Ø 32.      
Heavy wall flange with OR in cp. brass, for 
squared series and traps Dimensions: Ø 32. 

Rosetta pesante in ottone cromato 1/2.
Heavy wall flange in chrome plated brass 1/2. 

Rosone a muro con OR in ottone cromato per 
serie minimali Ø 32.
Heavy wall flange for traps in Cp brass, for 
minimal series Ø 32. 

Rosone a muro in ottone cromato.
Standard wall flange in c.p. brass.

Rosone a muro in ottone cromato, Ø est. mm 77.
Standard wall flange in c.p. brass, ext. Ø mm 77.

CR

CR

CR

CR

CR

CR

Ø  26 Ø  26 

Ø 30 Ø 30

Ø 32 Ø 32

Ø 40

CR CR

CR CR

CR CR

CR

A671 A670CR
Copriforo per lavabo e bidet Ø50 verniciato 
bianco tipo pesante.
White hole cover for washbasin and bidet Ø50 
heavy type.

Tappo copriforo per lavabo e bidet.
Hole cover for washbasin and bidet.

CRCR

A870RO
Eccentrico per gruppi, tipo lusso con rosone in 
ottone cromato.
Eccentric union for mixers, luxury type, with c.p. 
brass flange.

A870RON A870RON70
Eccentrico per gruppi 1/2 x 3/4, con rosone 
minimale in ottone cromato, Ø 63.
Eccentric unions for mixers 1/2 x 3/4, with 
minimal C.P. brass flange, Ø 63.

Eccentrico per gruppi 1/2 x 3/4, con rosone 
minimale in ottone cromato , Ø 70.
Eccentric unions for mixers 1/2 x 3/4, with 
minimal C.P. brass flange, Ø 70.



DANIEL RUBINETTERIE  42

COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

A276CR10

A276PCR10

A27634CR10

A276CR15

A276PCR15

A27634CR15

A276CR20

A276PCR20

A27634CR20

A276CR25

A276PCR25

A27634CR25

A276CR30

A276PCR30

A27634CR30

A276CR40

A276PCR40

A27634CR40

A276CR50

A276PCR50

A27634CR50

A276CR60

A276PCR60

A27634CR60

A276CR80

A276PCR80

A27634CR80

A276CR100

A276PCR100

A27634CR100

PROLUNGHE - EXTENSIONS

Prolunghe in ottone cromato, con broccia.
C.P. brass extension

Prolunghe in ottone cromato, tipo pesante Ø 
27 mm, con broccia.
C.P. brass extension Ø 27 mm.

Prolunghe ridotte in ottone cromato.
Reduction piece round in C.P. brass.

A278CR12X38

A278CR12X34

A278CR34X10

1/2 x 3/81/2 x 10 mm

1/2 x 10 mm 3/4 x 10 mm

1/2 x 3/41/2 x 15 mm

1/2 x 15 mm 3/4 x 15 mm

3/4 x 1”1/2 x 20 mm

1/2 x 20 mm 3/4 x 20 mm

1/2 x 25 mm

1/2 x 25 mm 3/4 x 25 mm

1/2 x 30 mm

1/2 x 30 mm 3/4 x 30 mm

1/2 x 40 mm

1/2 x 40 mm 3/4 x 40 mm

1/2 x 50 mm

1/2 x 50 mm 3/4 x 50 mm

1/2 x 60 mm

1/2 x 60 mm 3/4 x 60 mm

1/2 x 80 mm

1/2 x 80 mm 3/4 x 80 mm

1/2 x 100 mm

1/2 x 100 mm 3/4 x 100 mm

CRCR

CR CR

CRCR

CR CR

CRCR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR

CR

CR CR
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TUBI E RACCORDI  - PIPES AND NIPPLES  

A630L

Nipples completo  con guarnizione in gomma, 
ranella e anello tagliato in ottone.
C.p. double nipple with nut and 3 pcs washers.

Nipples prolungato completo con guarnizione in 
gomma, ranella e anello tagliato in ottone, 1/2 
x 10 mm.
Extended c.p. double nipple with nut and 3 pcs 
washers, 1/2 x 10 mm.

A630D A630F
Doppio nipples completo con guarnizioni in 3 
pezzi, 3/8 x 10 x 10 x 10.
C.p. double nipple with nut and 3 pcs washers, 
3/8 x 10 x 10.

Raccordo femmina completo con guarnizioni in 
3 pezzi, 1/2 x 10 mm.
C.p. female connection, with nut and 3 pcs 
washers, 1/2 x 10.

A936M1210 A9361010 A936T1010
Raccordo a gomito completo con guarnizione 
in gomma, ranella e anello tagliato in ottone, 
1/2 x 10.
C.p. elbow with nut and 3 pcs washers, 1/2 x 
10.

Raccordo a gomito con guarnizione in gomma, 
ranella e anelli tagliati in ottone, 10 x 10.
C.p. elbow with two nuts and 3 pcs washers, 
10 x 10.

Raccordo a T con guarnizioni in gomma, ranelle e 
anelli tagliati in ottone, 10 x 10 x 10 mm.
Equal  T connection, with 3 nuts and 3 pcs 
washers, 10 x 10 x 10 mm.

Tubo liscio in rame cromato Ø10 mm, con 2 cartelle e 2 dadi da 1/2, 
disponibile con dadi 3/8.
C.p. copper pipe Ø mm 10, with 2 nuts 1/2, available with nuts 3/8.

Tubo liscio Ø 10 mm in rame cromato, con cartella e dado da 1/2, 
disponibile con dado 3/8..
C.p. copper pipe Ø mm 10, with nut 1/2, available with nut 3/8.

A980FF30 A980F30

A980F35A980FF40

A980F40A980FF50

A980F50A980FF60

A980F60

CR

CR

CR

CR

CR

CR

A63038X10

A63012X10

3/8x10

1/2Fx1/2F  30 cm 1/2F x 30 cm

1/2Fx1/2F  40 cm 1/2F x 35 cm

1/2Fx1/2F  50 cm 1/2F x 40 cm

1/2Fx1/2F  60 cm 1/2F x 50 cm

1/2F x 60 cm

1/2x10

CR

CR CR

CR CR

CR

CR CR

CR CR

CR
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COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

A9502012F12F

A9502012M12F A9502012M38F A9502038M38F

A9502038F38F

A9502512F12F

A9502512M12F A9502512M38F A9502538M38F

A9502538F38F

A9503012F12F

A9503012M12F A9503012M38F A9503038M38F

A9503038F38F

A9503512F12F

A9503512M12F A9503512M38F A9503538M38F

A9503538F38F

A9504012F12F

A9504012M12F A9504012M38F A9504038M38F

A9504038F38F

A9505012F12F

A9505012M12F A9505012M38F A9505038M38F

A9505038F38F

A9506012F12F

A9506012M12F A9506012M38F A9506038M38F

A9506038F38F

A9508012F12F

A9508012M12F A9508012M38F A9508038M38F

A9508038F38F

A95010012F12F

A95010012M12F A95010012M38F A95010038M38F

A9502012F38F

A9502512F38F

A9503012F38F

A9503512F38F

A9504012F38F

A9505012F38F

A9506012F38F

A9508012F38F

A95010012F38F A95010038F38F

FLESSIBILI - FLEXIBLE HOSES

Flessibile in treccia d’acciaio inox Ø14 DN10 con tubo interno in gomma alimentare.
Flexible hose in stainless steel DN10 Ø14 with internal in EPDM.

1/2Fx1/2F

1/2Mx1/2F 1/2Mx3/8F 3/8Mx3/8F

1/2Fx3/8F 3/8Fx3/8F

Flessibile in treccia d’acciaio inox Ø14 DN10 con tubo interno in gomma alimentare.
Flexible hose in stainless steel DN10 Ø14 with internal in EPDM.

20 cm
CR

20 cm
CR

20 cm
CR

20 cm
CR

20 cm
CR

20 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

80 cm
CR

80 cm
CR

80 cm
CR

80 cm
CR

80 cm
CR

80 cm
CR

100 cm
CR

100 cm
CR

100 cm
CR

100 cm
CR

100 cm
CR

100 cm
CR

DN10

DN10
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Flessibile in treccia d’acciaio inox Ø10 DN6 per monocomandi con tubo interno in gomma alimentare.
Flexible hose in stainless steel DN6 Ø10 for single-lever mixer, internal in EPDM.

Flessibile in treccia d’acciaio inox Ø12 DN8 
per monocomandi con tubo interno in gomma 
alimentare.
Flexible hose in stainless steel DN8 Ø12 for 
single-lever mixer, internal in EPDM.

A9703510M38F

A971358M12F

A970L3510M12A9703512M38F

A9713510M38F

A9704510M38F

A971458M12F

A970L4510M12A9704512M38F

A9714510M38F

A9706010M38F

A971608M12F

A970L6010M12A9706012M38F

A9716010M38F

A9709010M38F

A971908M12F

A970L9010M12A9709012M38F

A9719010M38F

A9701201038F

A9711208M12F

A970L1201012A9701201238F

A97112010M38F

A9701501038F

A9711508M12F

A970L1501012A9701501238F

A97115010M38F

M10x1 - 1/2F o 3/8F

M8x1 - 1/2F o 3/8F

ML10x1 - 1/2F o 3/8FM12x1 - 1/2F o 3/8F

M10x1 - 1/2F o 3/8F

Flessibile in treccia d’acciaio inox Ø12 DN8 per monocomandi con tubo interno in gomma 
alimentare.
Flexible hose in stainless steel DN8 Ø12 for single-lever mixer, internal in EPDM.

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

45 cm
CR

45 cm 45 cm
CR

45 cm
CR

45 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

60 cm
CR

90 cm
CR

90 cm
CR

90 cm
CR

90 cm
CR

90 cm
CR

120 cm
CR

120 cm
CR

120 cm
CR

120 cm
CR

120 cm
CR

150 cm
CR

150 cm
CR

150 cm
CR

150 cm
CR

150 cm
CR

DN6

DN8

CR



DANIEL RUBINETTERIE  46

COMPLEMENTI - COMPLEMENTS

Flessibile in treccia di acciaio inox gigante Ø 18 per scaldabagno, con tubo interno gomma alimentare EPDM.
Flexible hose in stainless steel Ø 18 for water heater, internal in EPDM.

Flessibile in treccia di acciaio inox gigante Ø 18 per scaldabagno, con tubo interno gomma alimentare EPDM.
Flexible hose in stainless steel Ø 18 for water heater, internal in EPDM.

A9902512FF

A9902512MF

A9902534MF

A9902534FF

A9902534M12F

A9902512F34F

A9902512M34F

A9903012FF

A9903012MF

A9903034MF

A9903034FF

A9903034M12F

A9903012F34F

A9903012M34F

A9903512FF

A9903512MF

A9903534MF

A9903534FF

A9903534M12F

A9903512F34F

A9903512M34F

A9904012FF

A9904012MF

A9904034MF

A9904034FF

A9904034M12F

A9904012F34F

A9904012M34F

A9905012FF

A9905012MF

A9905034MF

A9905034FF

A9905034M12F

A9905012F34F

A9905012M34F

1/2Fx1/2F

1/2Mx1/2F

3/4Mx3/4F

3/4Fx3/4F

3/4Mx1/2F

1/2Fx3/4F

1/2Mx3/4F

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

25 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

30 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

35 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

40 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

50 cm
CR

DN13

DN13
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ESPQDESPSLIMB

ESPFB

ESPOSITORI

ESPOSITORI DA PAVIMENTO - FLOOR DISPLAYERS
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ESPACVERT

ESPAC

ESPBAS

DISPLAYERS

ESPOSITORI DA PARETE - WALL DISPLAYERS

ESPOSITORE DA TAVOLO - STANDING DISPLAY 

Basetta da appoggio per singolo rubinetto. 
Support base for single faucet. 
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CROMO CHROME

15

CR

14 NP XV

63

Nero Opaco
Matt Black

SM

Ottone San Marco
S.Marco Brass

Bianco Opaco
Matt White

OM

Vecchio Ottone Opaco
Matt Old Brass

Nichel Spazzolato
Brushed Nickel

Visual Inox
Visual Steel

OIL

Oil Bronze
Oil Bronze

Vecchio Ottone
Old Brass

64

Vecchio Rame
Old Copper

OPZIONI DI FINITURA
Tutte le nostre collezioni di rubinetteria in ottone possono essere 
personalizzate con tutti i colori di finitura dei gruppi FIN A e FIN B.

FINISHING OPTIONS
All our brass faucet collections can be customized with the all the 
finishing colours from FIN A and FIN B groups.

FIN A
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DP

Oro Spazzolato
Brushed Gold

CF

Cromo Nero Lucido
Shiny Black Chrome

RP

Rame Spazzolato Lucido
Shiny Brushed Copper

DO

Oro Lucido
Shiny Gold

FZ

Cromo Nero  
Spazzolato Lucido

Shiny Brushed 
Black Chrome

FIN B

FIN A FIN B
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